
122. ^Uvbclt^, U)i mixitm fomtnev.

???cl. Work, for the night is coming. (G. H. 2—112.(

^rbejb, t^ dlaiten fommer,

2trbejb t 9!Jlorgenftunb,

3Irbejb men§ S^uggen glimrer,

3lr6eib for ,!^erren fun*
* Stvbejb t)eb S)agen trolig,

Hrbejb i ©oUpS [far,

3Ivbeib, t^t 3^atten fomtner^

2)a ber ej ctrfeS mer*

2. Strbejb, tl^t 5Jtatten fommer,
Slrbejb l^Der ®ag bit ^ax,

33Itt) bu ej trcet, tl}t .^Dtlen

3Sil fomme t)i§ og jnar\

Sab ^oert SHJinut bent)tte§,

2tt bet fin §rugt fremboer,

girbejb, 4i 3Ratten fommer,
S)a ber ej Dtrfeg mer.

3. Slrbejb, t^i dlaiien fommer,
©olen nu fnart nebgaar;

3[Reben§ bens ?lt0hme gt0ber

3lrbejb, bin SDag bortgaar;

^Ivbejb til ]f)oer en ©traale

@t)inber, og ej er mer;
9lrbe}b, tl)i ^Ratten fommer,

2)a ber ej oirfeg mer.
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